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EN: Product identified by EAN number 5907990203976
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5907990203976
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5907990203976
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5907990203976
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5907990203976
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5907990203976
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5907990203976
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Produkt przeznaczony dla małych dzieci i powinien być używany pod stałym nadzorem osoby
dorosłej.��Nigdy nie pozostawiać dziecka samego podczas kąpieli, nawet na krótką chwilę.��Zabawka nie
jest urządzeniem ratunkowym ani sprzętem do nauki pływania.��Przed każdym użyciem sprawdzić, czy
produkt nie posiada uszkodzeń ani pęknięć.��Nie używać zabawki, jeśli jej elementy są uszkodzone lub
poluzowane.��Nie pozwalać dziecku wkładać małych elementów do ust.��Jeśli zabawka posiada
mechanizm zasilany bateriami, należy zabezpieczyć komorę baterii przed kontaktem z wodą.
Product intended for small children and should be used under constant adult supervision.
Never leave a child
unattended during bathing, not even for a short moment.
The toy is not a life-saving device or a swimming
training aid.
Before each use, check that the product has no damage or cracks.
Do not use the toy if any
parts are damaged or loose.
Do not allow the child to put small parts into their mouth.
If the toy has a
battery-powered mechanism, ensure the battery compartment is protected from contact with water.



Produkt für kleine Kinder bestimmt und sollte unter ständiger Aufsicht eines Erwachsenen verwendet
werden.
Lassen Sie ein Kind während des Badens niemals unbeaufsichtigt, auch nicht für einen kurzen
Moment.
Das Spielzeug ist kein Rettungsgerät und keine Schwimmhilfe.
Vor jeder Benutzung prüfen, ob
das Produkt Beschädigungen oder Risse aufweist.
Das Spielzeug nicht verwenden, wenn Teile beschädigt
oder lose sind.
Dem Kind nicht erlauben, kleine Teile in den Mund zu nehmen.
Hat das Spielzeug einen
batteriebetriebenen Mechanismus, das Batteriefach vor Kontakt mit Wasser schützen.
Produit destiné aux jeunes enfants et doit etre utilisé sous la surveillance constante d'un adulte.
Ne jamais
laisser un enfant seul pendant le bain, meme pour un court instant.
Ce jouet n'est pas un dispositif de
sauvetage ni un aide pour l'apprentissage de la natation.
Avant chaque utilisation, vérifier que le produit ne
présente pas de dommages ni de fissures.
Ne pas utiliser le jouet si des éléments sont endommagés ou
desserrés.
Ne pas laisser l'enfant mettre de petites pieces dans sa bouche.
Si le jouet comporte un
mécanisme alimenté par des piles, protéger le compartiment des piles contre le contact avec l'eau.
Produkt avsett för sma barn och bör användas under ständig vuxenövervakning.
Lämna aldrig ett barn utan
tillsyn under badet, inte ens för en kort stund.
Leksaken är inte en livräddningsanordning eller ett hjälpmedel
för simundervisning.
Innan varje användning, kontrollera att produkten inte har skador eller
sprickor.
Använd inte leksaken om delar är skadade eller lösa.
Lat inte barnet stoppa sma delar i
munnen.
Om leksaken har en batteridriven mekanism, säkra batterifacket mot kontakt med vatten.
Product bedoeld voor kleine kinderen en moet worden gebruikt onder voortdurend toezicht van een
volwassene.
Laat een kind nooit alleen tijdens het baden, zelfs niet voor een korte tijd.
Het speelgoed is
geen reddingsmiddel noch een hulpmiddel om te leren zwemmen.
Controleer voor elk gebruik of het product
geen beschadigingen of barsten heeft.
Gebruik het speelgoed niet als onderdelen beschadigd of los
zijn.
Laat het kind geen kleine onderdelen in de mond stoppen.
Als het speelgoed een batterij-aangedreven
mechanisme heeft, zorg ervoor dat het batterijvak beschermd is tegen contact met water.
Prodotto destinato a bambini piccoli e deve essere usato sotto la costante sorveglianza di un adulto.
Non
lasciare mai un bambino incustodito durante il bagno, nemmeno per un breve istante.
Il giocattolo non e un
dispositivo di salvataggio né un ausilio per l'apprendimento del nuoto.
Prima di ogni utilizzo verificare che il
prodotto non presenti danni o crepe.
Non utilizzare il giocattolo se le sue parti sono danneggiate o
allentate.
Non permettere al bambino di mettere piccoli pezzi in bocca.
Se il giocattolo e dotato di un
meccanismo alimentato a batterie, proteggere il vano batterie dal contatto con l'acqua.
Producto destinado a ninos pequenos y debe utilizarse bajo la supervisión constante de un adulto.
Nunca deje
a un nino solo durante el bano, ni siquiera por un breve momento.
El juguete no es un dispositivo de rescate
ni un material para aprender a nadar.
Antes de cada uso, compruebe que el producto no presenta danos ni
grietas.
No utilice el juguete si sus piezas están danadas o sueltas.
No permita que el nino se lleve pequenas
piezas a la boca.
Si el juguete tiene un mecanismo alimentado por pilas, proteja el compartimento de las pilas
contra el contacto con el agua.


